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Barcolana 55 Coppa D'autunno

Notice to Competitors

Number: 02

Permission to keep the engine on - Permesso per mantenere il motore
acceso

Source: Organizing Authority
Published: 2023-10-06 09:06

Notice:
We remind all boats who need to keep the engine running (although mandatory in
neutral gear) for hydraulic and electrical maneuvers after the starting signal that they are
required to receive a special authorization from the Organizing Authority for this as
provided in Notice of Race 1.16, and are hence encouraged to lodge the request as soon
as possible. We also remind that if such authorization is given, these boats will be
required to comply with Notice of Race 23.2 and Sailing Instructions 22.2 (recording a
video).

Si ricorda a tutte le imbarcazioni che hanno la necessità di tenere il motore acceso
(seppur obbligatoriamente in folle) per manovre idrauliche ed elettriche dopo il segnale
di partenza che è necessario ricevere una speciale autorizzazione a ciò dall'Autorità
Organizzatrice come previsto dal punto 1.16 del Bando di Regata, e sono pertanto invitate
a presentare tale richiesta il prima possibile. Si ricorda inoltre che, qualora
l'autorizzazione venga concessa, tali imbarcazioni dovranno adempiere a quanto previsto
nei punti 23.2 del Bando di Regata e 22.2 delle Istruzioni di Regata (registrazione del
video).
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